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LV 

L 395 Eiropas Savienības 

Oficiālais Vēstnesis 
63. gadagājums 

Tiesību akti 2020. gada 25. novembris 
Izdevums  
latviešu valodā 

Tiesību akti, kuru virsraksti ir gaišajā drukā, attiecas uz kārtējiem jautājumien lauksaimniecības jomā un parasti ir spēkā tikai 
irerobežotu laika posmu. 

Visu citu tiesību aktu virsraksti ir tumšajā drukā, un pirms tiem ir zvaigznīte. 

(1) Dokuments attiecas uz EEZ. 





II 

(Neleģislatīvi akti) 

STARPTAUTISKI NOLĪGUMI 

Informācija par datumu, kad paraksta un provizoriski piemēro Nolīgumu vēstuļu apmaiņas veidā 
starp Eiropas Savienību un Kuka Salu valdību par to, lai tiktu pagarināts darbības termiņš Īstenošanas 

protokolam, ko pievieno Ilgtspējīgas zivsaimniecības partnerattiecību nolīgumam starp Eiropas 
Savienību un Kuka Salu valdību 

Eiropas Savienība un Kuka Salu valdība 2020. gada 13. novembrī Briselē parakstīja Nolīgumu vēstuļu apmaiņas veidā starp 
Eiropas Savienību un Kuka Salu valdību par to, lai tiktu pagarināts darbības termiņš Īstenošanas protokolam, ko pievieno 
Ilgtspējīgas zivsaimniecības partnerattiecību nolīgumam starp Eiropas Savienību un Kuka Salu valdību. 

Ievērojot minētā nolīguma 6. punktu, nolīgumu attiecīgi provizoriski piemēro no 2020. gada 14. novembra uz maksimāli 
gadu ilgu laiku.   
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REGULAS 

KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2020/1753 

(2020. gada 18. novembris), 

ar ko apstiprina specifikācijas grozījumu attiecībā uz aizsargātu cilmes vietas nosaukumu vai 
aizsargātu ģeogrāfiskās izcelsmes norādi (“Ribeiro” (ACVN)) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 (2013. gada 17. decembris), ar ko izveido 
lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu organizāciju un atceļ Padomes Regulas (EEK) Nr. 922/72, (EEK) Nr. 234/79, (EK) 
Nr. 1037/2001 un (EK) Nr. 1234/2007 (1), un jo īpaši tās 99. pantu, 

tā kā: 

(1) Komisija ir izskatījusi pieteikumu specifikācijas grozījumu apstiprināšanai attiecībā uz aizsargāto cilmes vietas 
nosaukumu “Ribeiro”, kuru Spānija iesniegusi saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 105. pantu. 

(2) Komisija, piemērojot Regulas (ES) Nr. 1308/2013 (2) 97. panta 3. punktu, specifikācijas grozījumu apstiprināšanas 
pieteikumu ir publicējusi Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

(3) Komisijai nav iesniegts neviens paziņojums par iebildumiem saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 98. pantu. 

(4) Tāpēc saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 99. pantu specifikācijas grozījumi būtu jāapstiprina. 

(5) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Lauksaimniecības tirgu kopīgās organizācijas komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Ar šo tiek apstiprināti Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī publicētie specifikācijas grozījumi attiecībā uz nosaukumu 
“Ribeiro” (ACVN). 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2020. gada 18. novembrī  

Komisijas 
un tās priekšsēdētājas vārdā – 

Komisijas loceklis 
Janusz WOJCIECHOWSKI     

(1) OV L 347, 20.12.2013., 671. lpp. 
(2) OV C 196, 11.6.2020., 33. lpp. 
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KOMISIJAS REGULA (ES) 2020/1754 

(2020. gada 19. novembris), 

ar ko nosaka aizliegumu Portugāles karoga kuģiem zvejot lielacu tunzivi Atlantijas okeānā 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes Regulu (EK) Nr. 1224/2009 (2009. gada 20. novembris), ar ko izveido Savienības kontroles sistēmu, 
lai nodrošinātu atbilstību kopējās zivsaimniecības politikas noteikumiem (1), un jo īpaši tās 36. panta 2. punktu, 

tā kā: 

(1) Padomes Regulā (ES) 2020/123 (2) ir noteiktas kvotas 2020. gadam. 

(2) Saskaņā ar Komisijas rīcībā esošo informāciju Portugāles karoga kuģi vai kuģi, kas reģistrēti Portugālē, ar nozveju no 
lielacu tunzivs krājuma Atlantijas okeānā ir pilnībā apguvuši 2020. gadam iedalīto kvotu. 

(3) Tāpēc dažas ar šo krājumu saistītas zvejas darbības jāaizliedz, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Kvotas pilnīga apguve 

Nozvejas kvotu 2020. gadam, kura Portugālei iedalīta pielikumā norādītajam lielacu tunzivs krājumam Atlantijas okeānā, 
uzskata par pilnībā apgūtu no pielikumā noteiktās dienas. 

2. pants 

Aizliegumi 

Ar 1. pantā minēto krājumu saistītas zvejas darbības, kuras veic Portugāles karoga kuģi vai kuģi, kas reģistrēti Portugālē, no 
minētajā pielikumā noteiktās dienas ir aizliegtas. Konkrēti, pēc minētās dienas ir aizliegts paturēt uz kuģa, pārvietot, 
pārkraut citā kuģī vai izkraut zivis, ko minētie kuģi nozvejojuši no šā krājuma. 

3. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2020. gada 19. novembrī  

Komisijas 
un tās priekšsēdētājas vārdā – 

Komisijas loceklis 
Virginijus SINKEVIČIUS     

(1) OV L 343, 22.12.2009., 1. lpp. 
(2) Padomes Regula (ES) 2020/123 (2020. gada 27. janvāris), ar ko 2020. gadam nosaka konkrētu zivju krājumu un zivju krājumu grupu 

zvejas iespējas, kuras piemērojamas Savienības ūdeņos un – attiecībā uz Savienības zvejas kuģiem – konkrētos ūdeņos, kas nav 
Savienības ūdeņi (OV L 25, 30.1.2020., 1. lpp.). 
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PIELIKUMS 

Nr. 30/TQ123 

Dalībvalsts Portugāle 

Krājums BET/ATLANT 

Suga Lielacu tunzivs (Thunnus obesus); īpašs nosacījums par BET/*ATLLL un BET/*ATLPS 

Zona Atlantijas okeāns 

Aizlieguma datums 27.10.2020.   
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2020/1755 

(2020. gada 24. novembris) 

par atļauju Bacillus coagulans DSM 32016 preparātu izmantot par barības piedevu zīdāmiem un 
atšķirtiem Suidae sivēniem, gaļas mājputniem un dekoratīvajiem putniem (atļaujas turētājs Biochem 

Zusatzstoffe Handels- und Produktionsges. mbH) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1831/2003 (2003. gada 22. septembris) par dzīvnieku 
ēdināšanā lietotām piedevām (1) un jo īpaši tās 9. panta 2. punktu, 

tā kā: 

(1) Regulā (EK) Nr. 1831/2003 noteikts, ka piedevu lietošanai dzīvnieku ēdināšanā jāsaņem atļauja, un paredzēts šādas 
atļaujas piešķiršanas pamatojums un kārtība. 

(2) Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1831/2003 7. pantu tika iesniegts pieteikums uz atļauju izmantot Bacillus coagulans DSM 
32016 preparātu. Minētajam pieteikumam bija pievienotas Regulas (EK) Nr. 1831/2003 7. panta 3. punktā prasītās 
ziņas un dokumenti. 

(3) Pieteikums attiecas uz atļauju Bacillus coagulans DSM 32016 preparātu, kas klasificējams kategorijā “zootehniskās 
piedevas”, izmantot par barības piedevu zīdāmiem un atšķirtiem Suidae sivēniem, gaļas mājputniem un 
dekoratīvajiem putniem. 

(4) Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestāde (“Iestāde”) 2020. gada 25. maija atzinumā (2) secināja, ka ar piedāvātajiem 
lietošanas nosacījumiem Bacillus coagulans DSM 32016 preparātam nav nelabvēlīgas ietekmes ne uz dzīvnieku 
veselību, ne patērētāju drošību, ne vidi. Tā arī secināja, ka tas nav ne ādas, ne acu kairinātājs un nav ādas 
sensibilizators, bet būtu jāuzskata par elpceļu sensibilizatoru. Tāpēc Komisija uzskata, ka būtu jāīsteno pienācīgi 
aizsardzības pasākumi, lai nepieļautu nelabvēlīgu ietekmi uz cilvēka veselību, jo īpaši uz piedevas lietotājiem. Iestāde 
arī secināja, ka šis preparāts var būt iedarbīgs kā zootehniska piedeva barībā. Iestāde neuzskata, ka būtu vajadzība 
noteikt īpašas prasības attiecībā uz uzraudzību pēc piedevas laišanas tirgū. Tā arī verificēja ar Regulu (EK) Nr. 1831/ 
2003 izveidotās references laboratorijas iesniegto ziņojumu par barībā esošās barības piedevas analīzes metodēm. 

(5) Bacillus coagulans DSM 32016 preparāta novērtējums liecina, ka Regulas (EK) Nr. 1831/2003 5. pantā paredzētie 
atļaujas piešķiršanas nosacījumi ir izpildīti. Tāpēc šo preparātu būtu jāatļauj izmantot tā, kā norādīts šīs regulas 
pielikumā. 

(6) Šajā regulā noteiktie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Pielikumā specificēto preparātu, kas pieder pie piedevu kategorijas “zootehniskās piedevas” un funkcionālās grupas “zarnu 
floras stabilizatori”, ir atļauts izmantot par dzīvnieku barības piedevu, ievērojot pielikumā noteiktos nosacījumus. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

(1) OV L 268, 18.10.2003., 29. lpp. 
(2) EFSA Journal 2020;18(6):6158. 
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Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2020. gada 24. novembrī  

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētāja 

Ursula VON DER LEYEN     
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PIELIKUMS 

Piedevas 
identifikāci-
jas numurs 

Atļaujas turētāja 
nosaukums Piedeva Sastāvs, ķīmiskā formula, apraksts, 

analītiskā metode 
Dzīvnieku suga 
vai kategorija 

Maksimā-
lais 

vecums 

Minimā-
lais saturs 

Maksimā-
lais saturs 

Citi noteikumi 
Atļaujas 

derīguma 
termiņš 

KVV uz kg kompleksās 
barības ar mitruma 

saturu 12 % 

Zootehnisko piedevu kategorija. Funkcionālā grupa: zarnu floras stabilizatori 

4b1900 Biochem Zusatz­
stoffe Handels- 
und Produk­
tionsges. mbH 

Bacillus coa­
gulans DSM 
32016 

Piedevas sastāvs 

Bacillus coagulans DSM 32016 
preparāts, kas satur vismaz 2 × 
1010 KVV uz gramu piedevas 

Cietā veidā 

Zīdāmi un 
atšķirti Suidae 
sivēni 

- 1 × 109 - 1. Piedevas un premiksu lietošanas norā­
dījumos norāda glabāšanas nosacīju­
mus un noturību pret termisku apstrā­
di. 

2. Drīkst izmantot barībā, kas satur at­
ļautos kokcidiostatus: halofuginonu 
un diklazurilu. 

3. Barības apritē iesaistītie uzņēmēji no­
saka, kādas darbības procedūras un 
organizatoriskie pasākumi jāveic pie­
devas un premiksu lietotājiem, lai no­
vērstu iespējamos riskus, ko varētu ra­
dīt minētās piedevas un premiksu 
lietošana. Ja ar šādām procedūrām 
un pasākumiem minētos riskus no­
vērst vai līdz minimumam samazināt 
nav iespējams, ar piedevu un premik­
siem rīkojas, izmantojot individuālos 
aizsardzības līdzekļus, tostarp elpceļu 
aizsarglīdzekļus. 

15.12.2030. 

Aktīvās vielas raksturojums: 

Dzīvotspējīgas Bacillus coagulans 
DSM 32016 šūnu sporas 

Gaļas mājputni 

Analītiskā metode  (1) 

Uzskaitīšana barības piedevā, pre­
miksos un barībā: Petri trauciņa 
un uztriepuma metode, izmanto­
jot MRS agaru (balstoties uz EN 
15787 metodi). 

Identificēšana: pulsējošā lauka 
gēla elektroforēze (PFGE). 

Dekoratīvie 
putni 

(1) Sīkāka informācija par analītiskajām metodēm ir pieejama references laboratorijas tīmekļa vietnē: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports.   
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